
 

Trampolin
CUADRADO

JTRAQ

Cama elástica cuadrada.
Peso máximo usuario: 130 kg
 

Ref.

JTRAQ01 A=3750mm B=1250mm 14m2 0.9m 1

JTRAQ02 A=4000mm B=1500mm 16m2 0.9m 1

JTRAQ03 A=5250mm B=1750mm 31m2 0.9m 1

JTRAQ04 A=5500mm B=2000mm 33m2 0.9m 1

JTRAQ05 A=5750mm B=2250mm 36m2 0.9m 1

Ficha de proyecto | CAD | Instrucciones montage | Imagen HD
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https://benito.com/es/download/BENITO_fitxa-projecte-jtraq
https://benito.com/es/download/BENITO_JTRAQ_FP.dwg
https://benito.com/es/download/BENITO_instruccions-muntatge-jtra
https://benito.com/es/download/BENITO_instruccions-muntatge-jtra
https://benito.com/img/productes/imgProducte/trampolin1400.png


Materiales:

Estructura: Formado por marco metálico galvanizado, collar protector de goma de caucho EPDM. 

Malla de salto: Producida por piezas de plástico con superficie antideslizante entrelazadas entre sí y muelles de acero de sujeción a
marco.

Ninguno de los materiales necesita tratamiento especial para su eliminación.
Si el equipo está sujeto a un uso severo, se debe incrementar el plan de mantenimiento.
No usar el producto antes de finalizar la instalación/mantenimiento.
Consultar instrucciones de mantenimiento. 

Pieza más grande (mm): / Pieza más pesada (kg): 
 
ZONA DE IMPACTO: Superficie de seguridad requerida. Se aconseja el revestimiento del suelo según la norma EN1176-1:2017
Disponibilidad de repuestos: 10 años.

 

Tornillería de anclaje al suelo no incluida.

Funciones Ludicas:
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Proyectos:
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CUADRADO 1,25m
JTRAQ01

BENITO
–Play

T +34 938 521 000
www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers

Stotal = 14 m²         H= 0,9 m

3750

1250

750
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CUADRADO 1,5m
JTRAQ02

BENITO
–Play

T +34 938 521 000
www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers

Stotal = 16 m²         H= 0,9 m

1500

1000

4000
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CUADRADO 1,75m
JTRAQ03

BENITO
–Play

T +34 938 521 000
www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers

Stotal = 31 m²         H= 0,9 m

1750

1250

5250
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CUADRADO 2m
JTRAQ04

BENITO
–Play

T +34 938 521 000
www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers

Stotal = 33 m²         H= 0,9 m

5500

1500

2000



V
 0

1 
11

/0
7/

20
23

CUADRADO 2,25m
JTRAQ05

BENITO
–Play

T +34 938 521 000
www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers

Stotal = 36 m²         H= 0,9 m

5750

1750

2250



La cama elástica vine completamente 
montado en una sola pieza ya listo para su 
instalación.

The trampoline is supplied as one complete item and is 
ready for installation.

La cama elástica se instala en el suelo a 
una profundidad de 40cm.

The trampoline is installed in the ground at a depth 
of 40 cm. 

 
La cama elástica se monta directamente 
sobre el suelo endurecido y nivelado, que 
debe ser permeable al agua.

The trampoline is mounted directly on the hardened 
and levelled ground, which must be water-
permeable.

Recomendamos que haya una 
superfície segura alrededor de la cama 
elástica para proteger a los niños de las 
caídas.

We recommend that there should be a safe 
surface around the trampoline to protect children 
from falls. 

NOTA / NOTE!

- El ancho del agujero debe ser mayor que el tamaño del trampolín; esto facilitará la instalación.
- Si el suelo no es muy estable o débil recomendamos reforzarlo. Todo depende de la calidad del suelo en el sitio de instalación, por lo que la decisión

final siempre debe ser tomada por los conceptos básicos del gerente de construcción en los términos y condiciones locales.

- The width of the hole should be larger than the size of the trampoline - this will make installation easier.
- If the ground is not very stable or weak we recommend to strengthen it. All depends on the quality of the ground at the installation site so the final

decision should always be made by construction manager basics on local terms and conditions.

Trampoline
JTRA*/JTRAQ*

Instrucciones de montaje 
Instructions de montage 
Assembly instructions
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